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SIGHT PLUNGER SPRING, REAR

Attributes

Name: SMITH & WESSON SIGHT PLUNGER SPRING, REAR FOR S&W MODEL 41
Manufacturer: SMITH & WESSON
Product no.: 940036390
Mfr. No.: 036390000
Model: 41
Weapon type: Smith & Wesson
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SIGHT PLUNGER
SPRING, REAR SMITH &amp; WESSON SIGHT
PLUNGER SPRING, REAR FÜR S&amp;W MODEL 41
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SIGHT PLUNGER SPRING, REAR von Smith &amp; Wesson entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst. Bitte lese die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur in Verbindung mit dem S&amp;W Modell 41.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit dem Produkt arbeitest.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit feuchten Bedingungen, um Korrosion zu verhindern.
Halte dich an die Anweisungen zur Verwendung, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe, ob das Produkt unbeschädigt ist und alle Teile vorhanden sind.

Installation2.

Entferne die alte Feder vorsichtig, falls vorhanden.
Setze die neue SIGHT PLUNGER SPRING, REAR in die vorgesehene Position ein.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und sicher befestigt ist.

Nutzung3.

Verwende das Produkt gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig die Funktionalität der Feder während der Nutzung.
Bei Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung, stoppe die Nutzung sofort und ersetze die Feder.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass das Produkt nicht in den Hausmüll gelangt.
Informiere dich über spezielle Rückgabestellen für gefährliche Abfälle in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Händler, bei dem du das Produkt gekauft
hast. Sie können dir bei Fragen zur Sicherheit, Installation oder Nutzung des Produkts helfen.

Bitte beachte, dass diese Anleitung wichtige Informationen zur Sicherheit enthält. Halte dich an die Richtlinien,
um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SIGHT PLUNGER
SPRING, REAR SMITH &amp; WESSON SIGHT
PLUNGER SPRING, REAR FOR S&amp;W MODEL 41
Introduction
Thank you for choosing the SIGHT PLUNGER SPRING, REAR for your Smith &amp; Wesson Model 41. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read this
manual thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle the SIGHT PLUNGER SPRING with care to avoid injury.
Ensure that the product is compatible with your specific model (S&amp;W Model 41).
Store the product in a safe place, out of reach of children and pets.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the SIGHT PLUNGER SPRING if it appears damaged or worn.
Ensure that all tools and equipment used during installation are in good condition.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when handling or installing the spring.
Keep fingers and hands clear of any moving parts during installation.
Do not exceed the manufacturer's specifications for installation and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools (e.g., screwdrivers, pliers) for installation.

Installation Steps2.

Carefully remove the existing sight plunger spring from the firearm.
Inspect the area for any debris or damage before installing the new spring.
Align the new SIGHT PLUNGER SPRING with the designated slot in the firearm.
Gently press the spring into place, ensuring it is seated correctly.
Reassemble any components that were removed during the installation process.

Usage3.

After installation, conduct a function test to ensure proper operation.
Regularly check the spring for proper tension and alignment during use.

Disposal Instructions
Dispose of the SIGHT PLUNGER SPRING in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local authorities for specific disposal guidelines for firearm accessories.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the SIGHT PLUNGER SPRING, please refer to the EUbased contact point
provided by your retailer or manufacturer. You can also check for safety updates and recall information on the
EU's Safety Gate platform.

Thank you for adhering to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on the proper
installation and use of this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el resorte del émbolo posterior para la mira del modelo S&amp;W 41 de Smith &amp;
Wesson. Este producto está diseñado para mejorar la funcionalidad y precisión de tu arma. Sin embargo, es
importante seguir las directrices de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el resorte fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el resorte antes de cada uso para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Utiliza el resorte únicamente para su propósito previsto.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si el resorte se instala incorrectamente.
Posibilidad de daño al arma si se utiliza un resorte dañado o desgastado.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que el resorte esté correctamente instalado antes de usar el arma.
No fuerces el resorte en su lugar; debe encajar sin resistencia.
No uses un resorte que presente signos visibles de daño.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Siempre usa protección ocular al trabajar con armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:1.

Destornillador adecuado para el modelo de tu arma.
Pinzas (opcional).

Pasos para la Instalación:2.

Desmonta el arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira el resorte viejo (si aplica) con cuidado.
Coloca el nuevo resorte del émbolo posterior en su lugar, asegurándote de que encaje
correctamente.
Vuelve a montar el arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Realiza una prueba de funcionamiento asegurándote de que todo esté en su lugar.

Uso del Producto:3.

Utiliza el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Realiza un mantenimiento regular y revisa el resorte antes de cada uso.



Instrucciones de Eliminación
El resorte debe ser desechado de acuerdo con las normativas locales sobre residuos peligrosos.
No tires el resorte en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.
Consulta con las autoridades locales si no estás seguro de cómo desechar el producto de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad del producto, recuerda que debes contactar a un punto de contacto basado en
la UE. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante al realizar tu
consulta.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Seguir estas pautas no solo protegerá tu bienestar, sino también el de
quienes te rodean. Si tienes preguntas o dudas, no dudes en buscar ayuda profesional.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Piston,
Arrière Smith &amp; Wesson
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de piston, arrière pour le modèle 41 de Smith &amp; Wesson. Ce guide de sécurité
est conçu pour t'informer des bonnes pratiques d'utilisation et de sécurité afin d'assurer une utilisation correcte
et sécurisée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du ressort avant chaque utilisation.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les procédures de rappel de produits et vérifie régulièrement les mises à jour sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas de modifier ou de réparer le ressort sans l'aide d'un professionnel qualifié.
Porte des protections appropriées, comme des lunettes de sécurité, lors de l'installation.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation du ressort.
Ne force pas le ressort lors de l'installation. Si tu rencontres une résistance, vérifie que tu suis
correctement les instructions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire le couvercle de la zone d'installation du ressort.
Insère le ressort de piston, arrière dans son logement.
Vérifie que le ressort est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :3.

Après installation, effectue un test de fonctionnement pour t'assurer que le ressort fonctionne
correctement.
Utilise l'arme conformément aux instructions du fabricant et aux lois en vigueur.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le ressort avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les points de collecte locaux pour les déchets dangereux.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de Smith &amp;
Wesson ou contacte le point de contact de l'UE pour les questions de sécurité.

Merci de respecter ces directives pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du ressort de
piston, arrière pour le modèle 41 de Smith &amp; Wesson.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SIGHT
PLUNGER SPRING, REAR SMITH &amp; WESSON
SIGHT PLUNGER SPRING, REAR FOR S&amp;W
MODEL 41
Introduzione
Grazie per aver scelto il SIGHT PLUNGER SPRING, REAR per il modello Smith &amp; Wesson 41. Questo prodotto
è progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Assicurati di lavorare in un'area ben illuminata e pulita.
Non forzare mai il prodotto durante l'installazione o l'uso.
Segui tutte le istruzioni di installazione per prevenire malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Prima di iniziare, assicurati di avere tutti gli strumenti necessari.
Leggi attentamente le istruzioni prima dell'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi il vecchio plunger spring dal tuo Smith &amp; Wesson Model 41.
Inserisci il nuovo SIGHT PLUNGER SPRING, REAR nel suo alloggiamento.
Assicurati che il plunger spring sia posizionato correttamente e sia fissato in modo sicuro.
Controlla che non ci siano parti allentate o mal posizionate.

Uso:3.

Utilizza il plunger spring solo secondo le specifiche del produttore.
Effettua controlli regolari per assicurarti che il plunger spring funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.



Se il prodotto è danneggiato, segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni relative alla sicurezza, all'uso e all'installazione del SIGHT PLUNGER SPRING, REAR, ti
invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di
modello a portata di mano per ricevere assistenza più rapida ed efficace.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo SIGHT PLUNGER SPRING, REAR
per il modello Smith &amp; Wesson 41. La tua sicurezza è la nostra priorità principale.



SIGHT PLUNGER SPRING, REAR Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet
Johdanto
SIGHT PLUNGER SPRING, REAR on suunniteltu käytettäväksi Smith &amp; Wesson tuotteissa, erityisesti
S&amp;W Malli 41:ssä. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen käyttää.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.
Ilmoita viranomaisille mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Vältä liiallista voimaa asennus tai purkamisvaiheessa.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue huolellisesti kaikki mukana tulevat ohjeet.

Asennus2.

Poista vanha plungerspring, jos sellainen on.
Aseta uusi SIGHT PLUNGER SPRING, REAR paikalleen.
Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista, että se liikkuu vapaasti ja ei ole esteitä.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi ohjeita.



Lisätietoja ja tuki
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai ongelmissa, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön SIGHT PLUNGER SPRING, REAR tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för SIGHT PLUNGER
SPRING, REAR SMITH &amp; WESSON SIGHT
PLUNGER SPRING, REAR FOR S&amp;W MODEL 41
Introduktion
Tack för att du valt SIGHT PLUNGER SPRING, REAR för Smith &amp; Wesson modell 41. Denna produkt är
designad för att ge hög kvalitet och pålitlighet. För att säkerställa säker användning och för att följa EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering av produkten.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller extrema temperaturer.
Se till att alla verktyg och utrustning är i gott skick och lämpliga för arbetet.
Följ alltid alla lokala lagar och förordningar som gäller för användning av denna typ av produkt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg till hands.
Läs igenom hela installationsguiden innan du påbörjar arbetet.

Installation:2.

Stäng av alla strömkällor och se till att området är rent och fritt från skräp.
Följ dessa steg för att installera plungerfjädern:

Ta bort den gamla fjädern från siktet.
Sätt in den nya plungerfjädern i rätt position.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt på plats.

Användning:3.

Använd produkten endast för avsett ändamål.
Kontrollera funktionaliteten innan du använder produkten i praktiska situationer.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallkomponenter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för specifika instruktioner om hur du ska göra dig av med
produkten på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.
Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av SIGHT
PLUNGER SPRING, REAR för Smith &amp; Wesson modell 41. Tack för att du bidrar till en säker användning av
våra produkter.



Pokyny pro bezpečné používání pružiny mířidla
SIGHT PLUNGER SPRING, REAR SMITH &amp;
WESSON SIGHT PLUNGER SPRING, REAR FOR
S&amp;W MODEL 41
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu mířidla SIGHT PLUNGER SPRING, REAR pro model S&amp;W 41. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, abyste zajistili
jeho správné a bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Při manipulaci s produktem dodržujte všechny bezpečnostní předpisy.
V případě poškození produktu přestaňte produkt okamžitě používat a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován a upevněn před každým použitím.
Při instalaci se ujistěte, že používáte správné nástroje a techniky.
Vyvarujte se kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi během instalace.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně nainstalovat, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace pružiny mířidla2.

Opatrně odstraňte starou pružinu, pokud je to nutné.
Umístěte novou pružinu do správné polohy podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pružina pevně usazena a zajištěna.

Použití produktu3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je pružina správně nainstalována.
Používejte produkt v souladu s pokyny výrobce a nezapomeňte dodržovat všechny bezpečnostní
opatření.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu mířidla likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu, jako je číslo modelu a datum zakoupení.

Tento dokument byl vytvořen s cílem zajistit vaši bezpečnost a spokojenost při používání pružiny mířidla SIGHT
PLUNGER SPRING, REAR pro model S&amp;W 41. Dodržováním těchto pokynů přispějete k bezpečnému
používání produktu a ochraně sebe i ostatních.
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